

















CABLE ROUTING
ACHEMINEMENT DES CABLES
SEILZUFGUHRUNG

Throitle case
Softer de commande des gaz
Drosselgehause

More than 2 mm (0.08 in)
2 mm ou plus
tehr als 2 mm

Squeeze the brake lever fully and check or

adjust the clearance between the lever and

throttle case to provide more than 2 mm (0.08 in).

Serrer & fond le levier de frein et coniréler ou régler le jeu
entre le levier et le boitier de commande des gaz afin qu'it
soit plus de 2 mm.

Den Bremshebel ganz ziehen und das Spiel zwischen
Bremshebel und Gasgehéuse kontrollieren bzw. auf mehr als
2 mm einstellen.

Front brake lever
Levier de frein avant
Vorderradbremshebel
The end of the clip face to the left side.

Lextrémité du clip faisant face au c6té gauche.
Das Ende des Clips weist nach links.

Pass through the throttle cables
under the PAIR valve.

Faire passer les cables de commande
des gaz sous la soupape PAIR.

Die GasseilzOge unter dem
PAIR-Ventil durchfithren.

Throttle cable (returning cabte)
Cable de commande des gaz
(Céble de renvoi)

Front brake hose
Tuyau de frein avant
Bremmsschrauch

Pass through the
throttle cables between
the front fork and front
brake hose.

Gasseilzug (Ruckziehseil)
/

Faire passer les cables
de commande des gaz
entre la fourche et le
tuyau de frein avant.

Die Gasseilzlige zwischen
Teleskopgabel und
Vorderrad-Bremsschlauch
durchfihren.

Collier de serrage

Klemme

Pass through the throttle cable (returning cable)
over the throttle cable {pulling cable).

Faire passer les cable de commande des gaz
{Céble de retour) au-dessus du cable de
commande des gaz {Céable de tirage).

Den Gasseilzug (Riuckziehseil) ber dem
Gasseilzug (Zugseil) durchfithren.

Throttle cable (pulling cable)
Cable de commande des gaz
(Cable de tirage)

Gasseilzug (Zugseil)




HARNESS ROUTING
ACHEMINEMENT DE FAISCEAU DE CABLES
KABELBAUMFUHRUNG

Clamp
Coliier de serrage
Klemme

Clamp
Collier de serrage
Klemme

oo

Clamp
Clamp Collier de serrage
Collier de serrage  Kiemme Frame

Klemme Cadre
r" Rahmen
@n
i Clamp

: \p Collier de serrage ;

Frame
Cadre
Rahmen
Wiring harness
Faisceau de cables
Clamp
Collier de serrage Ktbaum
Reinie Rear fender
Garde-boue arriére
Clamp Air clearier Hinterradschutzblech
Collier de serrage Filtre & air
Klemme Luftfiter
Clamp
Collier de serrage
Klemme
. Regulator/rectifier
Engine ground Régulateur/redresseur
Masse du moteur : Regler/Gleichrichter
Motor-Masseanschlu3
Clamp
Collier de serrage
Klemme
Regulatorfrectifier
l 215783 Régulateur/redresseur
Clamp Clamp Regler/Gleichrichter
Gola da serragn Clamp Collier de serrage

Kiemme Collier de serrage  Klemme

Clamp
Collier de serrage
Klemme

Headlight housing
Boitier du phare
Scheinwerfergehause

Clamp
Collier de serrage
Klemme
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SAFETY CHECK OUT

I ——

AS=r compietion of the setting-up the motor-
cycie 2l the following items should be dou-
blechecked to confirm that the operation and
function of the motorcycle are satisfactory.
Now. setting-up the motorcycle and pre-deliv-
ery inspection have been completed and the
motorcycle can be passed to the customer.

ENGINE AND TRANSMISSION

ITEM MEASURE SPECIFICATIONS
L . 4 200 mi
Engine oil Check/Refill (4.4/3.7 US/Imp gt)
o 220L
Fuel tank Drain/Fill (5.8/4.8 US/imp gal)
" ’ 2.0-4.0 mm
Throttle cable Check/Adjust (0.08-0.16 in)
Idie r/min Check/Adjust 1 000—1 200 t/min
Exhaust system Leakage
FSE eyt Circiip/Leakage
connection
CHASSIS
ITEM MEASURE SPECIFICATIONS
Disc brake (s) Clean/Fluid level
Front brake lever Check/Adjust Position 4
' : 35-45 mm
Rear brake pedal Check/Adjust (1.4-1.8 in)
Clutch lever Checl/Adjust Position 2
Drive b Lubricate/Check/ 20-30 mm
e Adjust (0.8-1.2 in)
Qiling points All necessary points
Battery Filling electroiyte
Wiring and cable Routing/Operation
Wiring connectors | Clean/Tight
Front fork Cperation ]
Rear shock absorber| Operation
Tighten all nuts and | Torque those listed
boits in this manuai
Co‘te S Fasteners, Check
circlip
Paint and chrome Inspect/Wash and
polish
Warning label : Appropriate
(For E-19 market) SNt lfanguage
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Cold Tire Inflation Pressure

SOLO RIDING DUAL RIDING
i 250 kPa 250 kPa
FRONT 2.50 kgfem? 2.50 kgfem?
36 psi 36 psi
250 kPa 290 kPa
REAR 2.50 kgicm? 2.90 kgicm?
36 psi 42 psi
ELECTRICALS
ITEM CHECK FOR
Light
Tail/Brake light Lighting/Adjust
Headlight high/low beam
Turn signal light o
Position Iightg Lighting
Instrument Lights
Speedometer light
Tachometer light
High beam indicator light ,
Njutral indicator light Lighting
Turn signal indicator light
Oil pressure indicator light
Fuel injection system indicator
Switch Operations
Ignition switch
Dimmer switch
Turn signal switch
Engine stop swiich
Horn switch
Passing light switch .
Brake switch Operation
Starter button
Lighting switch (Except for
Australia)
Side stand/ignition interlock
switch
Ciutch lever position switch
ROAD TEST INSPECTION
ITEM CHECK FOR
Engine Starting/Acceler_ation/
Smoothness/Noise
Transmission Operation/Noise
Drive chain Operation/Noise
Clutch Operation/Noise
Brake Operation/Noise
Steering Stability
Suspension Qperation
Control cables Operation/Proper return
Leakage Fuel/Oil/Exhaust
Speedometer and odometer Operation
Tachometer Operation
Trip meter Operation




